The material in this document is not designed
to replace any publication issued by the
Watchtower Bible and Tract Society, and is
not produced by any authorized subsidiary of
that Society.

The characters, romanization and translations found in
this document cannot be guaranteed as 100% accurate,
since all were generated by automated software.
Additionally, mistakes may have been made while
checking and formatting. In any case, the translated text
should be viewed as giving only a general guide to the
meaning of the Chinese. This is especially so if you find
a "(?)" placed directly after the top line translation. This
document is made solely to help English speaking
students hasten their learning of the Chinese language,
and is NOT a replacement for the main study materials
provided by Jehovah’s organization. Details of any errors
discovered can be sent to “terry@3lines.org”.

[ordinal] Part
Dai®  Pin'

% 64

Acts
Si*-to* Hang -juen’

@ﬁﬁ% 15:36-18:22

We Surely ouzght to}["] Return to Each Clty
Ngohs‘-moon Juné -yiu’  Wooi'-do’ Gok’ Sing*
B gE - [EE e & Bk
Go V151t Brothers Acts
Hui’ Taam’-mong® Dai® -hmg Si*-to* /ILIa}l_g.“-juen“
=, BE B — #ETHE
15:36

Pay a Vlslt to each Christian congregatlon *

Taam’-fong” gok’  Gei'-duk'-to’ w001 "jung’  dik'

w5 AREE g
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overseer Can for/to congregations  */give rlse to [?] what

gaam'-duk' nang’ dui’® wooi’-jung hei® sam’-moh'
AR At prs v 2
B & gx  E
1mp0rtant * actlon/functlon W be w1111ng to accept

Ju%-ylu dik' jok’-yung® Ngoh’~moon®* lok®-yue' ji ;—sgu6
Z L 1’Eﬁﬁ TR RN FEZ

God’ orgamzatlon delegate/d651gnate * work will
Seung®-dai’ jo’-jik'  wai’-paai’ dik' gung }gk Wwooi’

¥ ds ZR &

recelve ; what blessmgs6 How . efgectlve . */ ly
dak'-do’ sam’-moh' fuk' fan Jam -yeung® yau’-haau® dei®

e8] BEE &S B AR i

uote Blble w1th people reason Why
-6 6 1
yan’-yung’ Smég -ging' yan' tui'-lei’ Wai’-sam’-moh
D L)
S A B A EEY B
should/lm;j)ortant accordlglg to audlence *’s 01rcumstances ad]ust/reVlse
yiu on ting'-jung’ dlk Chlfi fong tiu*-jing®
£ o PER ki
preaching toplc Have a look at apostle Paul */’s second

chuen*-do® wa’-tai* Hon’-hon® si’-to* Bo’-loh* dik' dai’-yi®

B s BE R RE 1Y 55

MW; preaclimg *] travels  then will l§now the above
chi® chuen’-do® ji' Iui’ jau® wooi’ ji'-do°® yi’-seung’
_/_, A2 e N2 \
x EHE 2 K, E'jE g FE Db
and/as well as other questlons answers

kei*-ta' man®-tai* dlk daap®-on’

kap
ke HAt BB OBy EHE
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[ordinal] Chapter
Dai® Jeung'

%15
Strengthen Each MW Congregatlon
Keung -fa’ Gok’ Kwan* Wooi’-jung

b & B OgR 7

Engage 1n/take up Visit Work *
Chung*-si® Taam’-fong’ Gung'-jok® Dik'
eE PR T ®

Overseers Help Each/every MW
Gaam'-duk' Bong'-joh® Gok’® Kwan*

BE EM & B

Congregatlon Flrm/stable Falth
Wooi® %ng Wan’-goo®’ Sun’-sam'

%. {EIILI\

Based 0n Acts
Gan' Ebgl Si’-to* Han - uen

R BEEFTE 1536165

Apostle Paul _]ust go down/go along rugged * roads

Si*-to* Bo’-loh* jing’ yuen4leuk kei'-kui' dik' do®-lo°

fEfE frEE 1B o IIITI[IE 1y IEES

head for/ 20 down to */next one he1 +/\1)Vhile .
jau —heung ? sing —51 ta- yat-bin
wglklng +/at thelsame t]lme thlnkzabout . by hlS s1de w1th hiII]l
jau —Jeuk yat -bin seung -jeuk san’ pong yue ta
—}\7;5‘, JU\E %, 7\5‘ / ~ /ﬂt
First Paul Wlth Wthh new companion VlSlI each place *

Gaap® Bo’-loh* gan' na’-goh® san' tung®-boon® taam® fong> gok® dei® dik'
13, () Vi

RE OB OUME B S B & W W

congregauon ThlS new com})amon 1s what kmd’ * Second
W001 ung Je’-goh® san' tung’-boon® si® sam®-moh'- eung dik' Yuet®
=
ViElE B BE R WEEE 82 (2)
We will  from thls/MW chapter actually learn what

Ngoh’-moon* wooi’ chung boon? Jeung hok®-do® sam®-moh'

w1 g % A = 23 &F
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travel together * ]uvenlle Th1s ]uvenlle be called

tung —hang dik'  siu’-nin* Je -goh’ siv’nin*  giu
FfT & 0 - BE bE 0
Tlmothy 20 years old about youthful spirit
Tai'*- E1lnoh -taai’ yﬁ—sap sui’  joh’-yau’ jiu -hei
iy N f7E @%
exuberant/v1gorous just recently begm
boot®-boot®  gong'-gong' hoi'-chi® ? san' drk
€717/ I | I 5 = HroHy
experlence/course [1n life] _]ust one step after another far awasy from
lik®-ching’ jing’  yat'-bo’-yat'-bo° yuenAAlel
FERE , B —2—F It
hometown Colour of the sky more & more dark they
ga -h "_heung' Tin'-sik' yuet(’:loi“—ynet6 am’ ta'-moon’*
%?EK N2 RO I,
leave/from Lystra and Iconlum also more & more

lei* Lo%si'-dak' woh® Yi’-goh'-nim® ya’ yuet®-loi*-yuet’

B gEElE Al LAt MR

distant Ah‘ead . will s meet/encounter what */then
yuen’  Chin’-tau’ wooi’ yue-do’ sam’-moh' ne'
N —fe N s — P 2
o HIEH EE W R0
Paul know fairly well because this is his

Bo’-loh! sam'-jung'-yau’-so’ yan'-wai® je’ si® ta'-dik’

PrEE  OPEE , RE = E ey

second MW preachmg * travels [edJ He  know ahfad .
dai®-yi® chi’ chuen’-do® ji' Iui’ liv’ Ta'ji'-do® chin*-tau
St 2 Lp \ \ PN
£ R OHE OZ Kk T ofl HIE RAIEHE
will 5 be apath beset w1th dlfﬁcultles By his side * l
Wwooi gmg % ﬁ;l -to* San'-pong’ dik
N =
FHITR © B3 HY
oung man can clear onesway through dlfﬁcultles

nin’-hing'-yan* ning pei'-gin -Jaam gik! ma'
R e

Paul to Tlmothy * s falth poss1bly
Bo -loh* dui’ Tai*-moh'-taai’ dik' sun’-sam' hoh’ nang

POLREE ¥ O RREER M B0, HEE

Compared with th1s humble * oung man to

bei ] -goh’ him'-bei' dik' nin’-hing'-yan* dui’

R o fy ERA B
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his own * falth yet great As aresult of recently
jit-gei® dik' sun’ sam waan daai®  Yau'-yue' jui gan(’
= A
Ho B BL #/ K - HR i
occur l * thlngs Paul most p]rofoundly rgahze */| [actuglly]
faat’-sang' dik' si° Bo’-loh* sam'-sam yi- -sik do’
NN 2vh
Eiias E"j % > {% ORER ﬁ ?U
he need sultable * partner/compamon W1th hlI'Il %ether
ta' sui'-yiu’ hzﬂa\ -sik' dik' foh>-boon® gan' ta' yat'-hei’
== N
fit. & FE LE 1 BE B f —i
visit/call on 5 congregatlons IZaul . see ] if/be gomg to
taam’-fong w0016—Jung Bo’-loh* hon’-chut yiu’

P ¢

PREE

At B

Complete/do well ah‘ead . Work Visit/}call on 5
0%-ho’ chin’-tau drk gung jok’ taam -fong
=0 JT 22
s AEE A PRl
and/also  strengthen each MW congregatlon travel together *

bing® keung'-fa’ gok’ kwan® w0016—Jung

ook & BE

tung —hang dik'

R EfT

men must will ower be ﬁrm/be steady be of one heart & one mind
4 1 4 1
yan® bit'-sui' y1 §i°  gin' dmg tung”-sam -tung -dak
=+t =IMNEY
A R B BE -~ FELEE -
He why will  have this MW: ty e 0p1n10n *
1 -6 1 5 3
Ta' wai’-sam’-moh WOO] yau e ju £ hon’-faat® ne'
1& REE g A & * 7=l =¥
reason p0551bly is d Barnabus

Yat' th3 yuen®’-yan' hoh’ —nang

FN HEE

si® ta gan' Ba'-na*-ba'

=, il R EEE

previously/once  because 0p1n10n/v1ews/ideas be 1nc0mpat1ble */as ar4esu1t
chang yan y1 -gin bat'-hap° yi
N AN
B, = if
part compa 2y
fan'-sau
GEE
Concernmg approprlate */- ly deal ;vith 5 diff]erence4
\ Gwaan'-yue' toh’-sin® dei’® chue’-lei’ fan'-kei
/\ N/ /\
BRI @E M mEE oI,
w will from thls/MW Chapter gam/obtaln notahttle

ngoh’-moon* w001 chung boon’ ]eung dak'-do’ bat'-siu’

B

fe
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enli ghtenment We also will understand

kai’-faat’ Ngoh’-moon* watgnn4 wooi’  ming’-baak®
N, A==z} pra N
[EE S 2 g e
why Paul choose Tlmothy with

2 2 4 -3
wai’-sam’-moh' Bo’-loh* gaan suen Tai'-moh'-taai’ gan

RS PREE PREE RER R

him */ go to each place Vlslt/call on congregatlons as well as
1 :5 6
ta'  do’ gok’ dei® taam’-fong’ WOOI Sung’  yi’-kap
N7 N
fit. % % o BN gR LJ\);_’&
understand today engage in/take up v151t work

liu’-gaai’ gam'-yat® chung'-si’ taam’ fon ng'-jok’ dlk]
T g /‘\I%[ ! /\g% P g gu g
£ 7
overseers have what 1mp0rtant mlsswn
gaam'-duk' yau’ sam’-moh' ju é —yiu® si’ —mlng

BE B A

;’Ve 4 Surely ouzght to [?] Ret}‘lrn 3
Ngoh>-moon* Jung’-yiu’  Wooi*-hui

A i [ [EE ]

Vlslt Brothers
Taam’ mong Dai’ -hlng
®wE B
4 Acts 4
Si*-to* Hang®-juen’

( {Eﬁﬁ% 15:36)

We */in */prev10us one chapter actually see
) Ngoh’-moon® joi® seung’... vyat' Jeih:g hon’-do’
xS OE E — = FD,

l;aul . Blarnagus . Judas and Silas these four3
Bo’*-loh* Ba'-na‘-ba' Yau'-daai® woh* Sai'-laai’ le sei

PréE ~ E=E - K M i &

MW representatlves * Governlng body JW]
wai® doi®-biu’ ba’ Jung'-yeung'-jeung’10°’-tuen*
fr fix W e

Paul * second MW/time  preaching * travels have Whal purgose

Bo*loh* dik' dai®-yi® chi® chuen4 do® ji' Iui’ yau® sam®-moh' muk’-dik'

CPREE WY BT X BE 2k A &% Hi?
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cosncerning Circur}ncisiosn * . resoh}ltion5 convey/pass on .

yau'-gwaan' got-lai’ dik' kuet’-yi’ chuen daat kak

il Shae a

AR EIE By R HE &S
/l%ntioch congregation strengt4hen ; thig MW congregation
on -tai -a’ w001 -jung” keung'-fa” je’ kwan WOOl -jung’

Zaehl gk o, wmik B2 B Ogx -

Paul . next/then how/what do6 */theln He go try to ﬁnd
Bo’-loh* jip —]euk ]arn -moh' jo° ne' Ta' hui’ jaau’

frée  BEE B M R M K FK

Barnabus suggcst/prolsjose once again open up/launch  preaching *
Bal—g—bal tai*-yi>  joi’-chi’ jin>-hoi' chuen*-do® ji'
it
EEE, #F BHX EH (8] Z
travels He say We surely ought to}["] return to
lui®  Ta' suet Ngoh’-moon’ ]un - 1u wooi'*-do’
oo A—/ N 11 AN
fix - & Hef s [aFl
previously preach Jehovah's word * each

chun%4 -chin* suen'-gong® Ye*-woh*-wa* Wa ¢’ dik' gok’

fepr  Ha o HOAIE EEREE MY &

01ty go Vislt brothers have a look at their
sing’ hui’ taam’-mong® dai® —hing hon’-hon® ta'-moon*-dik'

e =, ¥ ®BR] ., BE e

circumstances Acts Paul
ching’-fong’ Si*-to* Hang'-juen* Bo’-loh*
£
o CTRESE 1530
intend/reckon Visit new convert to [? * Christian

da*-suen’ taam’-mong® san' gwai'-sun’ dik' Gei'-duk'-to*

T8 B2 & WE 0 EEE

1snt need to/will ~ with them associate for a moment

bat'-si®  yiu’ gan' ta'-moon’ gaau'-wong’ yat'-ha’
>/
A8 & =W M s o F
smlple Acts abundant

je’ rnoh gaan’-daan' Si*-to* Hang*-juen* chung —fan

2 o =1=] e

s R - [EETHE o0y

explain[-ed] Paul second MW preaching *  travels

suet’-ming’-liv> Bo’-loh* dai®yi® chi’ chuen®-do® ji' lui

ST fREE B X HE O Z R

* purpose/objective First Paul must continue
dik'  muk’-dik' D/ai_ -yat' Bo’-loh* gai3—j1:1i<6 ba’
iy HEy e , PREE E

Governing body JW] * decide/fix ~ *  laws & decrees
Jung'-yeung'-jeung*-1o’-tuen* soh’ ding® dik' faat’-ling®
ey W e
i Va4
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give to/dehver to each MW congregatlon Acts

gaau "_kap' gok’ kwan w001 -jung’ Siz—tol/Ha/ngl—juen4
s & OB gxR - ( [HEETHE
Second by means of g’] */[ actually] each place visit

Dai-yi® jik® -jeuk do®  gok’ dei’ taam’- fong2

16:4) £, FE 2 B 5K

this W overseer must/negd to strengthen each MW .
_le wai’ gaam'-duk' yiu keung'-fa’ gok’ kwan
R ="
fir &5 £ sk &% BF
congregation  */’s spirituality ["; help them hold fast to

woof-Jung3 dik' ling*-sing bongr joh® ta'-moon® gin'-sau

gk Hy &M, BE M Sy

faith/ﬁrm belief Romans Today
sun’-yeung Loh*-ma’-sue’' Gam'-tin'
A [
B - ( mEE LI 1) SE
Jehovah‘s Witnesses * organization how
Ye'-woh’-wa’- jin syan®  dik' o’-jik'  jam’-yeung’
ey G e
follow apostle * s way of domg thmgs */then
ganl—chiing si-to* dik'  jo’-faat’ ne'
e (EfE Ry Mok me?
Today Christ appoint/assign
S Gam'-tin' Gei'-duk’ yam’-yung
Sx ., KB £
Jehovah's Wltnesses *
Ye'-woh*-wa*-gin’-jing’-yan® dik'
e fy
Governing body JW] */in order to ide his
Jung' yeuijeung -lo°-tuen’ loi* i“-yan’ ta'-dik’
EH % e e
congregatlon These faithful & honest * anomted older men

w001 —Jung3 Je se1 Juréé—sun dik sau§9 jeung*1o’

% /Ln \ ﬁg %%

by means of letters lite]rature ] meetings and4 otzl‘ier ]
tung'-gwoh’ sun’ {g sue -hon jul —WOOl woh™ kei'-ta
N

b =BG HA

Nowadays Govemmg body JW] 2how uide arid4 encozurage6

Yin® -gam Jung'-yeung'-jeu -lo -tuen® Jam -yeung ji -yan woh £90 -lai
5. S S E P EHE S
each MW congregalion

gok kwan w001 ng’
I
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Ways/channels */in order to ide and encourage spread all over

to* —gln : loi* ji*-yan’ woh® goo*lai® pin’-bo’
i SO EECIIE T HAT
the whole world * all/every congregatlons/congr%gatlon
chuen4—k\au4 dik' soh’-yau WoQi -jung
X2 I GoR °
Governlng body JW] also strlve hard w1th each MW

Jung'-yeu 9%_1‘ ]eung -10°-tuen® ya Jun -1ik® gan' mooi® kwan’

KEH o FH R Bt

congregatlon keep/zmalntatm close 2togethe6r * contaft/hnké and/als6o *
WOO] 5jung’ bo’-chi* gan’-mat® dik' luen*-hai® bing® joi

g REF OBR® 8 BRI £

all over the earth d1rectly aj pomt[ ed] s number 1n the thousands
sai 1Eiaal gl{ -dei® jik® % é wai —yarn Jiv® so’ —y1 -chin' ial
conform to qualifications elders be used as/sgrve as [?7]

foo*-hap® jll— aak’ d1k jeung’-lo’

e AN

G B M R i

dlstrlct overseers and4 (:1rcu1t overseers en;rust N
kui'-wik®-gaam'-duk' woh® fan' kur aam'-duk' wai’-tok
T £ =

EEEE M oeERE ., %t
them v151t/pa¥av1s1t to each MW congregatlon
1 4 4

-moon* taam’-fong” gok’® kwan WOO] -jung

W e s B e

ta

Dlstrlct overseers and circuit overseers
Kui'-wik®-gaam'-duk’  woh*  fan'-kui'-gaam'-duk'
I B o AN
strlve hard show 10v1ng care for congregatlons * all people *

jun®-1ik® gwaan'-waai WOO] Sjung’ dik' soh*-yau® yan® joi

=21 B g H A AL E

spirituality [? */in encourage them Use what

ling*-sing’ seung’... goo’-lai® ta'-moon* Yun sam’-moh'
W s o - B R
methods */then They w111 follow Paul

fong'-faat® ne'  Ta'-moon* WOOl gan'-chung® Bo’-loh*

JiE S We 7 MM BROE  OREE

Engage m/take up VlSlI Work overseers have some what
Chung si®  taam® fong gung'-jok’ dlk gaam'-duk' yau’-se' sam®-moh'

6, 7. fEFE wan IfF B BB A% &

dulres/responsrbrlmes
jik! ~jaal jaak’
W= ?
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and C E. Century other Christians

woh’ Gung yuen sai’ g kei'ta' Gei'-duk'-to* dik'

IEAS HAth  FEEE Ay
way of doing things Paul advise & encourage with him alike/the same
jo’-faat® Bo’-loh* huen’-min’ gan' ta' yat'-yeung®
ﬁﬁxi IR BE OB i
be/serve as [?] overseers * men say Must
jo gaam'-duk' dik' yan®* sEet Mo —yiu®
YA
s EE NN B B
proclalm sacred * word regardless of
chuen*gong”  san*sing’  dik'  wa’-yue’ bat'-lun’
y o VAN
% e By FhEEE . W
the current situation smooth  not  smooth always should g’] urgent
si'-sai’ sun’-lei® bat' sun’-lei® — 1u ga%r chit’
e NEE R IR, WS D)
undertake hold extremely great * long-suffering

chung-si®  waai —Jeuk gik’  daai® dik' gin'-yan

e, BWE jt B

develop/brlng to bear teachlng * reprove people
faat’-fai' gaau’-do® dik' ngal sut jaak’-bei® yan*

SEiH 28 B g, BHE A,

reprlmand people advise & encourage people Do
fan’-chik'  yan huen’-min yan Jo°
e A, ER NI fift
evangehzer */’s work
chuen®-fuk' yarn e’ dik' gung }gk3
EHEE iy Tf °
2 Tlmothy

Tai*-moh'-taai’-hau®-sue’

( |EEREE 42,5

D1strlct overseers and . 01rcu1t overseers . all1
Kui'-wik’-gaam'-duk' woh* fan' kul aam'-duk' do

R e i gEEE A

comply with th1s advice & encouragement ?) w1th local
5 1 1 -6
ting'-chung’ je’-goh’ huen’-min gan dong -dei
AN ~
B B Ehi , BR R
preachers together engage in every MW t €

dik1 chuen’ do —yuen yat'-hei® chung -si’ gok £

o HiE —iE  fEFE
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fonn preachlng act1V1ty Married *

g*-sik’ dlk chuen*-do® woot’-dung’ Yi’-fan' dik'
ﬂ&‘b ONNE S| T 77 | <
overlseer ] will 5 bring alon /bnng %mg] w1{e 5 vgisit 5
gaam -duk  wooi daal jeuk chai -ji” taam’-fong
2R A=
BE & e Fr B
congregations These overseers zealous/enthusiastic preach
26 : 3 5 1 1 1 S 1
wooi -jung” Je’-se gaam -duk yit’-sam chuen®*-do°
= £ \
gR omEth BE S (ES=|
be good at teaching therefore can for/to flock

. 1 3 1 2 4 . 4 4
sin®-yue' gaau’-do® yan'-chi’ nang' dui’ yeung'-kwan

= BE lltt RE ¥ FEE

bring about/ generate posmve 1nﬂuence ‘l‘lomarsls
chaan’-sang' ?k dlk ying’-heung’ Loh*-ma’-sue’'
B2 988 v
L w8 o ( BEE
2 Tlmothy . Engagel in
Tai*-moh'-taai*-hau®-sue' Chung’-si
. . i . /AA
12:11; PEEEARRE 2:15  ft=
pay a visit work overseers be I'lCh in 3love
taam’ fong gung }gk dlk1 gaam'-duk’ foo e' oi’-sam'
SR RN )
s THE # B OB,
be w1111ng to  */in the interests of peoplf serve lThem
lok’-yu wai yan'  fuk®-mo° Ta -moon

g F AN kB -

be willing to  make personal sacnf even 1f Weather abomlnable or

gam'-yuen® se’-gei’ jik'-si* tin'-hei® ok’ luIet Waqk(’
HE o HE KR RS X
situation dangerous  also/yet continue to visit each MW

guk®-sai’ ngai’-him gai%—juk taam’-fong” gok® kwan’

REt  fakg L b BE b 5 B

congregation Phili plans They
w0016—Jun } Fei'-laa ﬁ—bel -sue' Ta'-moon*
R o ( BRIZEEE 23, 4 MM
based on Blble pubhsh glve a talk glve each MW

gan'-gui’ Sing’-ging' faat’-biu’ ym %ong kaR gok’ kwan*

iz BERE &% e & & B

congr()egation3 encouragement 1nstruct10n/gu1dance and4 adv}lce 3
Wooi -jung g00°-lai° gaau’-do®  woh® huen’-go
5D & gL A
gx  wE - BE N =l
Congregatlon * all/every persons/person pr0v1ded carefully
W001 ung’ dik' soh’-yau yan Ji -y1u ji~-sai

R AN HE
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conduct oneself in somety

pay attentlon to [7] they how
lau gﬁ ta'-moon* jam’ —yeung chue’-sai’
= (1AW Bk i tH:
behave and/also 1m1tate their faith then
jo’-yan® bmg haau®-faat’ ta'-moon’-dik' sun’- sam u’
1O 7S 1A 119 R F= 7T #t
Certamly will benefit/ gam beneﬁt greatly
bit' d1ng Wooi’ dak —y1k bat' ch1n
Lo
(S A °

DN
Hebrews

Hei'-baak’-loi*-sue'
( HmEKRE  13:7)

Strongly express [?]

Conflict */arise
Chung'-dat® Hei*-loi' Daai’-faat
et
“ R @k, K&
Acts

Intense anger 7]
Lit®-no® Si’-to* Hang"-juen*
52
FUE > ( {ERETE 15:37-41)
Paul propose/suggest go to visit
5 Bo’-loh*  tai’ -yl hui’  taam’-mong® dai® —h1ng
PREE  fEek B ¢ BR®E Hh
They re
sl

Barnabus also very much
Ba'-na*-ba' ya’ han’ jaan3—sing Ta -moon* chang
GE R I T T

happy moreover

CO-0 erate °
yi'-che

preaching travelhng compamons
! lui>-boon’ he)lg\ jok’ yue'-faai’
=1F R, A

brothers

approve of prev1ousl are

chuen do
A 24
HE G
both men to soon will visit * terrltory/reglon
leung’ yan® (\il,ll jeung'-yiu’® taanﬁ—fon * dik'  dei®kui’
MOA BB B N e
and there * people both/also very much be famlhar Wlth
woh* na’-lui’ dik' yan® h/an2 suk®-sik'
osE By A %‘B w® P& -
Acts Therefore they
Yan'-chi*  ta'-moon*

Si*-to* Hang -juen’
(O TEEHE 13:2-1428) BB, A0

Bamabus to Paul *’s proposa]/suggesnon have
Ba'-na’-ba' dui® Bo*loh* dik' tai-yi® yau® sam®-moh' faan’-ying’

3. DRE W RE 0 HE B £F  KE
Chapter 15 — Page 12

Bearing Witness

reacuon/response




once agam be compamons [‘7] go Carry out thls a551gnment

joi’-chi’ git-boon® hui’ jap'-hang e Eg yam’-mo°

ER G £ BT B 5

apparently is agam ﬁ)ropnate [mten51ﬁer] What a plty

hon’-loi sr joi’ sik'-dong’ bat'-gwoh’ dlk Hoh’-sik'

R 2 H OHEE B 8- 'IE

problem/questlon arlse/emerge [-ed Acts say
man’-tai* chut'-yin® liv> Si*-to* Ha/ng “_juen’ suet
=] — A‘/\
e R T e [ERETE 15:37 &
Barnabus determlned w1ll brlng be called Mark *

Ba'-na*-ba' dmg y1 yiu’ daai’ chmg -wai' Ma’-hoh® dik'

“ExE EE ® & OMA B Y

Jo}hn altogether/rn company go El:arnagus deﬁnltely not
Yeuk’-hon’ yat'-hei® hui’  Ba'-na*-ba' brn bat'
A . Q> E~
L g Lo BE2RE I AF
Just/onléy put forward suggestlon nothmg more He already determlned
1 3 -5 -5 6
ji*-si® tai'-chut' gin’-yi’ yi'-yi’ Ta'yi’ —gulg ding®-yi’
= R ==2==R}
AR ORH R WO o DK < EE
w1ll let younger male cousm Mark join thls MW

yiu® yeung biu*-dai® Ma’-hoh® ga'-yap® _le chi’

EO R A A E KX

preaclimg . *] travels
chuen’-do” ji lui

HE Z K -

fz’aul . not agree Why *
. Bo’-loh* bat' tung-yi’ Wai’-sam’-moh' ne'
et —] =z ST
free A FEIE - REEE UE?
B1ble say Paul consrder br1ng Mark 2o

Smg -ging' suet® Bo’-loh* ying’-wai* daal Ma’-hoh®> hui’

B Zﬁfﬁ “PREE R W [ BE A

deﬁnltely not roprlate because thls man prev10usly

blng bat' srk -dong’ yan'-wai’ je’-goh’ yan* chung ~chin*

WA~ #EE, WA EE AN {EHI

* Pamph lia depart from them not w1th] lthem .
joi® Poon'-fei'-lei®-a’ lei*-hoi' ta'-moon® bat' gan' ta'-moon

£ RIEAIEE BB MY, R ER AR

Paul not agree with Bamabus * decrsron

Why
Wai®-sam®-moh' Bo’-loh* bat' tun, 4-y1z Ba'-na*-ba' dik' kuet’-ding®

9. REE fRE F FE D=2 A O E ?
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together Work Acts Paul

yat'-hei’> gung },gk3 Siz—to4/Ha51§4—juen4 Bo’-loh*
—f  LIE & EETE 15:38) fréE
and Barnabus begln first MW  preaching *  travels

woh* Ba'-na*-ba' hoi'-chi® dai®-yat' chi’® chuen®-do® ji' Iui’

fl BB B H— X #HE Z IR

when Mark also  with them 0 to ether
1 4 6 5 2 5 1 1 & & 4
dik'-si*-hau® Ma’-hoh® ya’ gan' ta'-moon’ tung —hang

Myiefee , B W R M ETT

however mldway/]i)art way leave Acts

keuk jung'-to* leii“—huig Si*-to* Hang'-juen*
Al ot EEER - ( 19-21% T 1205
Them set out on Journey after
Ta'-moon’  daap’-seung lui’~ching® h/au6
13:13) A E*L e 1%
soon/not 10n§ still */at Pamphylia when

bat'-gau vvaan4 joi® Poon'-fei'-lei®-a’®  dik'-si*-hau®

A, B O EIEMEE AR

Mark _]ust depart from/leave post/station go back/return
Ma’-hoh®  jau® lei*-hoi' gong o'-wai’ wooi
SE Bt B N AV [=1
Jerusalem * family go [-ed Bible

Ye'-lo®-saat’-laang’ dik' ga' hui’ liu Sing’-ging'
VA — Y778
AR ARU2 % A T o B
does not say hy he will leave but
moot’-yau’ suet’ wai®-sam®-moh’' ta' WOOl lei*-hoi' daan®

2 Bt REE i & #EFE, E

apostle Paul 0bv1ously cons1der he like this/this way do
-4 1 5

si>-to* Bo’-loh* hm ;m ying®-wai* ta' je Xeun

1%{% {%Zﬁ SVARY) D/b\% /ﬂﬁ LTK {E//(

Very 1rresp0n51ble perhaps still . tI}unk he

han® bat'-foo’-jaak’-yam® ya’-hui’ waan® gok’-dak' ta'

) AE=EEx , tEr 2 25 i

uglreliab]le .
kaau’-bat -jue
=N
SEfNE -
However Barnabus still 1s resolutel/determi}ned Will3
Bat'-gwoh’ Ba'-na*-ba' waan® si® gin'-kuet’ yiu

YooRs BEE B 2R BUR
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brlng Mark altogether/ln company go Paul */[in contrast]

daar Ma’-hoh’ yat'-hei® hui’  Bo’-loh’ jak'

S —E k£, RE A

resolute/determlned to opposez/be ag%mst Acts .
gm "kuet’ faan”-dui Si*to* Hang'-juen*
EXHR R o ERETE 1539
say Two/both men clash/conﬂlct */start to strongly express [?]
-6 3
suet® Leung yan' chung'-dat’ hei’-loi*  daai’-faat
l—/ N
MW AN e R, K#E
great anger [?] resu%t/outcomg eac121 other part compa ?1 I?arnagus ]
lit"-no git’-gwoh® bei’-chi’ fan'-sau Ba -na’-ba
—+ 4 AN ’ L
R, & R oF 0 EEE
take/brlng %] Mark 5 set sail */to h1s hometown
daai’ -jeuk Ma’-hoh® kai’-hong’ do’ ta'-dik' ga'-heung'

W& mT R B MY R

Cypms 1sland go Paul */[in contrast] accordlng to

Chm% 10%-si' do hui® Bo’-loh* ak

FERIERHT E L 1

h1s own * plan go do6 Bible ' say IZaul .
ji’-gei® dik' gai’-waak® hui’ jo° Sing’-ging' suet’ Bo’-loh

Ho By 5HE & e B2gE 5 OréE

howeve3r choosg[ ed]5 S]llas ] recelve4 . brothlers
keuk suen’-liu>  Sai -laai mung”  dai’-hing -moon
7N JEB =
Al BT PRI, B CELIW
entrust * Jehovah * undeserved klndness in

gaau "_tok’ joi® Ye'-woh'-wa® dik' fan®-ngoi®-yan'-din® lui’

et AR BSRIEE 8y opANEER E

then set out/start off  [-ed Acts

jiu6 chut'-faat’ liu Si*-to* Hang'-juen’
B HE T o7 ([T 1540
They together/ln company travel throughout Syrla and
Ta'-moon* yat'-hei jau’-pin®  Juilei®a’ woh®
fitr ] T < R ARl Al
Cilicia strengthen each MW congregatlon

Sai'-lei®sai'-a’ keung’-fa’ gok’ kwan® WOOl —Jung

EAlpE . ik & B g

Paul and Bamabus at that trme how approach/handle dlﬁerence

o*loh* woh* Ba *_ba d si4 Ja 1- 1 fg\}ﬁ&

el F B EH ?
Outcome/result what/how

Glé:l;gﬁh Ja e ;Fung 9
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2 4 S 4
Si*-to” Hang"-juen

( PR 15:41)

From . thig MW6 regord s 5we . be able to/wisll/can
N Chung” je’ duen’ gei’-joi" ngoh’-moon Wwooi
SRR LTS Y2 S N
e = Er soak M g
think of/calzl to n'éind ever body4 fromlblrth _]ust 1mperfect
seung-do yan'-yan® sang'-loi* jau® bat' yuen -mei’
I WA Ak Bk AEFE e
Although Paul and Barnabus be be a[z)pomted

Sui' ;m Bo loh4 woh* Ba'-na*-ba' b‘ei6 wai’-yam
A R O EEE % FE
to be/to serve as [?] Governlng body JW] spemal

J{%{ Jung'-yeu 9% ]eung -10°-tuen® d1k1 dak®-bit°

~EH NS Sill

representatlves IZaul 4 evgn s poss1bly is
doi’-biu* Bo™-loh sam -ji hoh’ -nang si
=== =
&, (RE EE ARG s
Governlng body JW] one member but thig

Jung'-yeu B%I‘]eung -10°-tuen® dlk1 yat yuen' daan® je

~EHE iy =, B &

MW/tlme/occasmn [7] they however by 1mperfect *
c_hl ta'-moon’ keuk bei® bat' —yuen \mel dik'
x ity Al e A%EE B
human nature take/seize [- ed] advantage/upper hand They
4 .3 3 1 4
yan'-sing jim’-liv® seung -fung Ta'-moon
N i Lﬂ o At
will or will not because of thls event */as a result
wooi’-bat'-wooi’ yan' ig_ c_hﬁ si®-gin® yi*
arg B X OEME

long term be on bad ter{zls * fz’aul . and . Barnagus
cheun% kei' bat'-woh' ne' Bo’-loh' woh* Ba'-na*-ba'
ot .
AR TR? fREE M E=EE
although 1mperfect yet/however both behave humbly
sui —ym bat' —yuen -mei’ keuk do' wai'-yan® h1m -bei’

BEZN  A5EE , Al #H BN EEER

We 1f not  want to th offend/dlsplease us * people
Ngoh®-moon* yiu’-si® bat' seung dak -Jul ngoh’moon* dik' yan*
=
1. &M =ZE A M (GEE M #OA
over a long perlod 01 time be at odds/be on bad terms Ihen must have whal mtrmsm qualny
cheun%;qkel bat'-woh* jau® bit'-sui' yau® sam®-moh'  ban’-jat'
M AR BOWE B WE A
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have Chrlst * s thmklng Wlthout doubt they
yau’ Gei'-duk' dik' si'-seung® Ho*-mo* —y1 -man’ ta'-moon”*

H OAEE 8y B - ZfEkER A

afterwards  both/also be able to by means of brotherly love

h§1u6—loi4 do' nang'-gau’ yi© dai® —hlng -ji'-ching’
A & Ll BUNZIE
treat each other forglve/pardon Ephesmns

seung'-doi® bei’-chi® baau' -yun ng' Yi’-fat'-soh’-sue’

A, Bt BE o DUBAE  4:1-3)
A MW/period time after/later Paul and Mark
Yat' duen® 514—gaanl yi*-hau® Bo’-loh* woh* Ma’-hoh’

oy
— B HHE LN& fréE F1 FeA]
agam together */for God work [ed

yau® yat'-hei’ wai® Seung’-dai’ gung{}gk hu

X o= &K LA

l Colozsiansl l
Goh -loh"-sai -sue

For PRt .
( HEHE  410)
Paul and Barnabus * that one MW/time
Bo’-loh* woh' Ba'-na’ba' dik' na’ yat chi’
oy /7
freE M EgEE 8 8 — X
clash/conflict deﬁmtely not show they used to/habitually ['2]
chung'-dat’ bmg bat' biu*si® ta'-moon® gwaan’-seung

firze , A A T MM (G

strongly express [?] greatanger [?] Itis common knowled e that Barnabus

daai’-faat lit®-no Junj% soh’jau'-ji' Ba'-na*-ba'

=N
R#EF FIER , EEE
Plcasc see page box Mark Have the good fortunc to
Ching* hon’ yip® foo®-laan*  Ma’-hoh? Yau’-hang®

* 5 OF 18 H MW < BT GES

Take on/ shoulder Many Important assignment
Daam'-foo® Hui’-doh'  Jung®-yam

= HfE 7o > A

Modern day * Chnstlan overqeerq ought to imitate Paul and

Yin®-doi® dik' Geil-duk'-to* gaam'-duk' goi' haau’-faat’ Boz—lcoch4 woh*
2. B A EEE  BE % &L fkE M

Bamabus mamiest/dlsplay what mtrmsm qualny
Ba'-na’ba' biu’-yin® sam®-moh' ban’jat'

Bl FR O EE &E
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be amiable magnammous therefore

W0h4-0ﬁ ;hohz—chan1 foon'-wang*-daai’-leung’  yan'-chi’
GICCEIET "HEKE , KWt
apostles even do not use h1s blrth name Joseph

si>-to* sam®-ji’ bat'-yung® ta'-dik' boon*-ming® Yeuk sat

L RN U I A

*/but to hlI'Il set up/give rzlse tos(") [-ed] alternatlve name Blarnagus .
}i hei’-liu” bit*-ming* Ba'-na‘-ba
13 A 2
o T Al Bl
megmn is6 comfort ; * sog Everyone also all know
yit-si' si® on'-wai’ ji' ji Daal -ga' ya’ do' ji' do
= |= K13 29
TR ORI 2 T KR R
Paul mild tempered to people be full of

Bo’-loh* sing’ ch1 é -wan'-woh* dui’ yan chung' rnoon

PREE A

tender feeling4 s 1Thessaloln1ansl
wan -ching T1p -saat’-loh*-nei*-ga'-chin*-sue'
\‘E[ .
mfis e ISR EATE 27, 8)
Today all/every Chrlstlan overseers/overseer include

Gam'-yat® soh’-yau’ Gei'-duk'-to* gaam'-duk' baau'-koot’

SH A AEE BE O, 8

engage in/take up visit work overseers all

chung’-si® taam’- fong gung{}gk d1k gaam'-duk' do'

ek RS BB, 4D

should/ought to 1m(1)tate s fz’aul . and . El:arnagus . do on()e's be(st
oi haau’-faat” Bo™-loh” woh™ Ba'-na"-ba’ jun’-lik
= 2SS, |y S~ =H-
A Bk fréE M EBEE, F77
to dlsplay humility to other elders as well as

biu’-yin® him'-bei' dui’ kei*ta' jeung’-lo’ yi’-kap

RH O M Hi BE LK

whole ﬂock all show tender feehng */come

th yeung “_kwan’ do' hin’-chut' wan chmg loi*

FE O Bd EE K

Bei’ dak Chin*-sue'
( HfsATE 5:2,3)
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Brothers All P3ralse Hin;
Dal -hlng Do' Jaan -seung Ta

B #H  EE >

Acts
Si? -to Han {éuen
lz’aul . set out on second MW preacliing
Bo’-loh* daap®-seung’... clgu -yi® chi’ chuen’-do®
= j( S — —f— \ N2,
PREE gE B X HE
tr1§>/ i ourney arrive/come to Galatia provmce here

lui’-ching*  loi*-do’  Ga'-laai'-taai’ hang —saang” je’-lui’

fkkE , A&RE Ok TE  EE

already there arse [*/- ed] several MW congregat1ons3 After(\;vards4
yi© grrlg yau'-liv’  gei’ kwan wooi-jung”  Hau -loi

B BT % B wR - &K

Paul arr1ved at g’] Derbe also/and come to Lystra

Bo’-loh* do’-liv’ Dak®bei’ yau® loi*-do’ Lo’-si dak]

CiREE S BIT ORREE, L KE] BSEIR

B1ble say he there meet
3
Smég -ging' suet’ ta' joi® na’-lui’ yue’-gin® yat' ?Ioh
o

WL W <fE h%%

d1sc1£)1e . called T1mothy
moon -to mm - 1u Ta1 —moh taal Sl %
/ [9is E
FIfE %”Ll RER , E
Jewish woman believer *’s so father

. .5 .
Yau'-taai® nui’ sun’-to’ dik' yi'§i® foo’-chan' i

AR o B 8B Ry, R 2

Greek person Acts
Hei'-laap’- an Si*-to* Hang juen’ -
A " o( BEEH 16:1)
First Tlmothy is Who Paul p0551bly +/[it was!]  */at

Gaap® Tai*-moh'-taai’® si® sui* Bo’loh* hoh’ -nang sl6 joi®
13, 14 () EEEK B HO RE  WE R &
what trme know him +/* Second Why Paul especially
sam®-moh'-si*-hau® m% sik! ta' dik' Yuet® Wai®-sam®-moh' Boz—lé)clln4 dak®-bit®
EREHE sk M0 (2 REE G Rl
pay close attention to Timothy N Thrrd Trmothy receive[-ed] 5 what
laug; Tai*-moh'-taai’ i Tai’-moh' taa13jlp3—w0k( liu> sam®moh'
gy RO O R R T e
ass1gnmern
yam®-mo®

£5 ?
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Obv10usly Paul +/[it Was'] * CE year
Hm gm Bo’loh* si®  joi’ Gung'-yuen® nin*

#4 A ) {%\‘%ﬁ IEI% E /\7—5 47 E

a%)out . ﬁrst MW/occas%ion [ \nglt 5 thls
joh-yau da1 —yat chi taam’ fong Je -goh’
- i T2
ViV ST SN P =l
terrltory/reglon whin know Tlmothy and . his
dei®-kui' si'  ying’-sik' Tai*-moh'-taai’ woh® ta'
-+ AT vy R
EUA ST =t IR M A
famlly members +/*] Two %r three l yearzst 1ater/aféer Iz’aul .
ga'-yan®  dik Leung’-saam' nin" hau Bo“-loh
b / [
ZAN B W= F &, (RE
second MW/time visit the locahty when espe(:lally

dai®-yi®  chi’  taam’-fong’ dong -dei®  si'  dak®-bit°
s - > £

F_ X PRl (8 /AN S S &

take note of T1mothy thls oung man

lau g: Tai'*-moh'-taai’ Je -goh’  nin’-hing'-yan®
EEp= PR = FEEN o

Why Because brothers all raise
Wai’-sam’-moh' ne' Yan'-wai’ dar -hing' do' jaan seung

Re&PE WY AR R # HEE

h1m Not only hometown * brothers be fond of

1 Bat' ga'-heung' dik' dai®-hing' hei’-foon'
i - RlE

" B B

Tlmothy 1his . good repuétatlon [go] so far as to
Tai‘-moh'-taai®  ta'-dik' ho®> min -sing sam -ji
RER , MRy 47 L2 &E&

spread to[-ed] other congregations Blble say */at

chuen*-do’-liu” kei'-ta' W0016—Jung Sing’-ging' suet’ joi

{E‘}?JT ,\’ﬂt '5'% ° Hl:l\%gg A—/\ X_‘

Lystra and kllometres outside * Iconlum
Lo%si'-dak' woh* g'-lei’ 2 % dik' Yi’-goh'-nim°
BEE A 30 AE S om DEE :

Please  see  [ordinal] page box Tlmothy In order to
Chmg hon®  dai® foo®-laan*  Tai*-moh'-taai’ Wai(’-liu5

e W R e R R

Spread Good News not ShlI’k hard work
Tui' gwong Ho? Siu'-sik! bat'-chi*lo*-foo?

& JHE . AEESEE Ve > A
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brothers . all1 for3 hirrll have5 hlglzl oplmon
dai’-hing'-moon* do'  dui ta yau’  ho’-ping

Fb ol S W B e -

Acts * holy spirit ~ */ s guldance */under
Si*-to* Hang'-juen* Joi® sing’ -lmg dik' ji*-yan’ ha®
C e 16 7E EE MY dE5l T
elders/older men put sb in an 1mportant gosmon Tlmothy appomt
. 2 5 3
jeung™-lo jung®-yung Tai‘-moh'-taai®  paai’
R EENE] BRIk

5this 3 oung rrllan . with] IZaul . and4 Slllas l
e’-goh”™ nin'-hing -yan® gan Bo“™-loh®™ woh™ Sai -laai

s A IR RE M PE

together 5 engage 1n/take up V3isit 5 Congregatlons .
yat -hei chun i’ taam -fong w001 Hqung’  dik
. A= DT
L s PRah ZE
work Acts

gung{}'gk3 Si*-to* Hang'-juen’

o ( @fi{ﬂ% 16:3)

Why Tlmothy age quite young
Wai’-sam®-moh' Tai*-moh'-taai’ nin* gel hing'-hing'

T R HEEE K (A R HS

Just6 have such good * reputatlon * 165 or 1slnt .
jau® yau’ je’-moh' ho® dik' min smg ne'  Si®-bat'-si

A B 0 B OR? B2NE

because he1 intelligence exgel . appearance
yan'-wai® ta' chung'-wai® gwoh’-yan seung’-maau
B B , s
NF Mt HEE i N EE
exceptional or very much have natural glﬁ/mborn ablhtz//talent

chut'-jung’ waak® han®> yau’ tin'-foo’  choi’-gon

e = MR A K® I ?

People * 5 regard as 1mp011a5nt */[things] osften s jusz are6
Yan' soh’ hon’-chung dik wong’-wong” jau -si
I ENy =

A BT EBH iy (EXG T~
these [emphas1s] even  pro het Samuel also once

- 5 1 - 4 3 5 :5 5 4
je’-se Jau®  lin* sin'-ji' Saat’-mo’-yi’ ya’ chang

i o B RH MEH

Tlmothy have good reputatlon

Why
Wai®-sam®-moh' Tai*-moh'-taai’ yau ho? ml% smg

15,16.  ByELEF FEEER
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Jud e sb only by appearances but Jehovah remlnd/warn him
2 6 4 4 4
yi’-maau’~chui’-yan® daan® Ye'-woh'-wa' tai‘-sing®

DI, {2 HEAIEE EFEE% ﬂfj

say God person not  be like person person
4 6
suet’  Seung’-dai’ hon yan' bat jeung yan hon yan

e BB AAS B ONEFE AN,

person [stress] see  external appearance Jehovah [stress] see
4 4 4 3
yan' si® hon’ ngoi®maau® Ye'-woh-wa' si® hon

AN 2 B MR, HHE 2 A

heart/innermost being 1 Samuel
noi -sam Saat’-mo’-yi’ %el Seung’
N 2 .
AL o7 (0 EEHEE 16:7)
Tlmothy * Christian fellow workers among

Tai‘-moh'-taai® joi® Gei'-duk'-to* tung-gung' dorﬁ jung'

eER £ EEfE S FL =

the reason why has good reputatlon isn't because of his

i'-soh’-yi’ yau’ ho’ ming’ smgl bat'-si’ yan'-wai® ta'-dik'
TR E 5 v , N WE EY
outward a6ppearance or 1nd1v1dual spe(;lal skill */but  is
ngoi®-biu®  waak® goh’-yan® juen'-cheung' yi* si°
v; =
A= E RN HE LM 2
because of his fine intrinsic quahtles/character
yan'-wai® ta'-dik' mei’-ho’ ban’ ’%
RE MY =4 ATy °
Many years later/after apostle Paul mention
y Doh nin’ hau® si>-to’  Bo’-loh®  tai'-do’
/ === =
% F &, HE RE 27
Tlmothy */ s certaln/some splrltual intrinsic quahties/character
Tai*-moh'-taai’ dik' yat'-se' suk -ling* ban at
REER By —tb S8 S| )
say he dlsposmon kind & honest be full of love

suet’ ta s1n% -ching’ sun*-leung®  foo’-yau’ 01 sam
;./\ /—\—r
AR g5 Eo o

be Yvﬂhng . sacrlﬁzce one2se1f mg‘)reover2 %)r s Gogl 3 */ s]
gam -yuen’  se’-gei yi'-che” wai’-liu” Seung’-dai” dik

H &2, mH AT EBW /Y

work spare no effort/take pains Phili pians
gung jok’ bat chi 12 +t;oo Fei'laa ﬁ—bel -sue'
gEmer o BRIZEEE  2:20-22)
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Tlmothy also have w1thout hypocrlsy * faith

Tai*-moh'-taai’ waan n ai®  dik' sun’-sam'
Y .
REER A < B W L

2 Tlmothy 6
Tai*-moh'-taai’-hau®-sue’

( EERERE 1))

Today there are Very many youths/youn sters all/also

Gam'-yat® yau’ han’-doh' chni nin’-yan®

do
T SH A RZ FEN  #HD

1m1tate Tlmothy cultlvate godly devotlon [ 1

fong’-haau® Tai‘-moh'-taai’ p001 -yeung gmg kin*  dik'

e RER , ' B HY

intrinsic quahtles/(iharacter therefore ag qulte young just()
ban’ )4 yan'-chi® nin*-gei’ h1ng -hing'  jau

R HRG il

DBE 9 .JJ:t ‘/EE‘\\‘ $ E"jﬂ

already * Jehovah and h1s eople before/in front of have

yi© joi’ Ye'-woh*-wa® woh* ta' ji*-man* min®-chin® yau

E £ HFE M i 7R mEl A

good reputatlon Proverbs 1 Tlmothy
ho mi é s1ng J arn y_n Tai*-moh'-taai’-chin*-sue'
o KT 221,  fREKRRTE
They express/dlsplay */produce w1thout hypocrlsy *
Ta'-moon*  biu’-yin®  chut' ]%1;11 d]k]
4:15) /ﬂt,ﬂaﬁ %iﬁ ﬁ /\\\,f/i“
faith in no way be think one wa ;/ & act another * people

sun’-sam' juet®-bat' jo°  biu*-lui’-bat'-yat' dik' yan*

BEo . &~ M REA— B3 A

Psalms Very many young people all can like
Si;;]/?_in] Han” doh' nin*hing'-yan* do' nang jeung’
(FFk 2004 1R % FEEA # B &

Tlmothy the same for/to congr()egatlon have notahttle
Tai‘-moh'-taai’ yat' yeung dui wooi -jung yau® bat' sru

mEX K B gx A £

contrlbutlon Sg l them . conform to quallﬁcatlons
gung’-hin’ Hon’-do’ ta'-moon foo —hap Jl -gaak’
R - BRI MM Be Bk
Today *’s young people can how imitate

Gam -yat® dik' nin -hl% -yan*  hoh’-yi’ Jam -yeung fon, z-_haau6
7. SH ) FEA " EEE VLS

Tlmothy R
Tai*-moh'-taai’

FEEER ?
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become kingdom good news * procla1mers

srr’;% wai' wong’-gwok® ho’ siu'-sik' d1k suen' —yeu %

R EE & HE B

] them . dedicate%themselves to Jehovah . also
hon —do3 ta -moon hin’-san kap' Ye'-woh*-wa bmg6
&3 MM BE & HRE I
be bapnzed them by the side of all love . J ehova‘ll .
sau’-jam’ ta'-moon® san'-bin' soh’-yau’ 01 Ye'-woh"-wa

2%, 58 FE B IbAE
people all will deeply be (?)/deeply feel (?)

dik] yan® do' Woi5 sam -sau

IONVNE Rz

encouraged/ cztncouragement
g00 -mo

ESE? !

Faith Increasing (y/day by day Firm/stable

Sun’-sam’ Yat'- 1k Wan’-goo’
2 N\
(EIR H#s =1
Acts
Si’ -t0 Han uen’
CUE A 164 5)
Paul and Tlmothy * v1s1t each

Bo -loh* woh* Tai‘-moh'-taai’ joi® taam’ Iong gok’

COOREE 1 BREER OfE OB &
place congregat1on * work 1n work together many
dei® w001 5jung’ dik' gung'-jok’ seung’... gung -si® doh'
SE/ANN < < (T X E HF= %
years carry out come from Govermng body JW *
nin* jap -hang loi éé Jung' yeung%_LJeung -10°-tuen* dik’

£, BT K ~REH iy

First Paul and Tlmothy * visit each place congregauon
Gg‘ Bo’-loh* woh* Tai*-moh'-taai® joi® taam’ -fong gok® dei® W001 ung
18 CH ) frREE M O HREER £ BT & M
! Wo rk in ca]rry out . vyhal ' honot]u'able . mlssmn P Secon%
d1l< gung'-jok’ seung’... jap -hang sam -moh’ gwong -wing" si’ -mmg Yuet
5 NS
#y o I e B cok A 2 (Z)
Coné,reé,auons receive wh ble%mgq

Wooi® ‘%ng dak'-do® sam®-moh' fuk'-fan®

BE 'R 8T 0

i
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each I'IllSSlOIl Blble say Them .
gok h Eg si® rmng Srr§ -ging' suet’ Ta'-moon
it RN <
X7 114
pass through each clty4 * J6erusalem */ s apostles
ging'-gwoh’ gok® sing' ba’ Ye'-lo’-saat’-laang’ dik' si’-to’

B & Bk m NERRLS R g

and older men * demde/ﬁx *  laws & decrees glve to

woh* jeung’lo’ soh’ drng dik' faat’-ling® gaau'-kap'

- && B & W AT, K&

each place * disciples to observe/to ablde by
gok’ dei® dik' moonj—to4 ju‘l?'—’S_\a;l'l
% o By PE B ° 7
Acts ObV10usly each MW
Siz—to“/Hapg‘—juen4 Hln gok’ kwah4
CEREE 164 B, & B

congregation indeed listen to & obey [-ed] Jerusalem

wooré—Jung3 kok’-sat® ting'-chung*-liu’ Ye'-lo-saat’-laang’
R WE %fm? HR BB~

*/’s apostles and older men gu1dance Because of

dik' si’-to' woh* jeung’-lo’ dlk ji*-yan’ Yau'-yue'

e M & W fESl o HIR
be w1lhng to obey each MW congregatlon faith

gam'-yuen® fuk®-chung®  gok’ kwan’ WOO] -jung’ sun’-sam

HEE R L% B OBR (B0

1ncreas1ngly/day by day ﬁrm/ stable number of people daily/every day
yat’-yik' wan’-goo’ yan'-so’ tin -tin
\/ ‘:E
Hm = g PAUN
increase Acts
ga' Si*-to* Hang"-juen*
2 .
TRl o HECHE 165)
Today Jehovah's Wltnesses the same
" Gam' yat Ye'-woh'-wa* —% —JlIl —yan4 tung“—yeung6
27 >__J 3
S0 . WA Bl
obey those  take the lead over/lead them * men
sun®fuk® na’-se' ling’-do® ta'-moon* dik' yan®*
22
Mefe “ArL  <HE [ M1 18y A7
Why Chnsuans ought lo/should obey those
Waif’-samé-moh' Gei'-duk'-to*  yin 591 fuk® chung na’-se'
o w0 CREE CEEE R VT B
take the lead over them *  men

ling’ do ta'-moon* dik' yan

vE iy #oOA?
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* guldance therefore also receive/meet with God' blessmg [‘7]

dik' ji*-yan’ soh’-yi’ ya® mung'  Seung’-dai’ chi’-fuk

1y 4ss], RNl % Ex GtE -

Hebrews Th1s world */’s

Hei'-baak’-loi*-sue' Je -goh’  sai’-gaai®  dik’

( WEKE 1317 EE fE W
scene _]ust keep on change therefore

giniéu—jeung(’ jing’  bat'-duen®  goi’-bin’ yan'-chi’

=5 = AE =, At

C]hristiar]ls . n]lust ] dally/lconstantly4
Gei -duk'-to bit -sui gmg -seung
A7 4 N ALz
FEE WA 2
absorb/assimile;te faithful & honest dlscreet/W1se & far51ghted * siave
kap'-chui jung'-sun’ yu1 i’ dik' no*-dai’
13 — (| AH 9
R H AR B Y G
* 5 iupply l * ] tin]lely4 spiri4tual food4
soh tai’-gu dik sik -si ling -leung
Fit 1t Ay e -
s Mz;tthew 1 4Cormthlans .
Ma’-taai’-fuk'-yam' Goh'-lam*-doh' Chin*-sue'
yq= v AR =] =i
( BERWEE 2445 B HTE
Th1s way we then not hkely to deviate from
6 5 4 6 1
Je’ leun ngoh’-moon* jau® bat'-ji’ pin'-lei

7:29-31) Bk, B LS

the rlght Way S0 as not to by worldl customs be defiled/be tainted

jing’-lo° bat'-ji’  bei® sai-juk’ dim’-woo'
N =
g, AR W A G e
James
Nga’-gok’-sue'
( ﬁtﬁ%‘ri 1:27)
Indeed/to be sure modern day * Chrlstlan overseers

o Sm yin*  yin®-doi® dik' Gei'-duk'-to* gaarhl—duk1
SR, B8y AERE BEE O,

mcludmg Governmg body JW] *’s members

baau'-koot’ Jung' yeugéjeung -lo>-tuen® dik' sing*-yuen®

(ZEEH ~EE o pkE

all are 1mperfect ]ust like Paul

s1 bat' yuen -mei’ dlk jau® jeung® Bo’-loh*

%B A5EE B, B B RE -
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El:arnagus . 1\5/Iark 5 asswell as() otiler | CIE .
Ba -na’-ba Ma’-hoh” yi’-kap® kei'-ta. Gung -yuen

EEE - B Dk Eft ST 1]

century * anomted elders/older men the same

sai’-gei’  dik'  sau’ 59 jeung’-lo’ yat'-yeung®
e w omE O RE -
Romans James But
Loh*-ma’-sue' Nga’- ok -sue' Daan’
( #®EEH 51 ?&%i 32) =
Governlng body JW] hold fast to God *’s

Jung'-yeu é‘ Jeung -lo’-tuen* gin'-sau® Seung’-dai®  dik'

~EHE B B W

word Closely comply with apostles */'  way of domg thlngs
5 2 4
¢’ gan’-gan’ yi chun si-to* dik' jo®-faat’
*‘ EXEX
Sn . BE O Re B Ay ok
this abundant rove they are  faithful & honest

: 1 . .4 1 4 : . 1 k
je’ chung'-fan® jing’-ming’ ta'-moon® si® jung'-sun

7 Sy L Y~

reliable * 2 Tlmothy
hoh’-kaau’  dik’ Ta1 ‘-moh'-taai’-hau’-sue'
P==N
HZE  HY e EERRE 113, 14)
Because of this reason each MW congregation
Yau'-yue' je’ yuen %00 gok kwan* w0016—Jung3
S5}/ =1 3
keep on [actually] be strengthen falth 1ncrea51ngly/day by day
bat'-duen® sau’-do’ keung'-fa’ sun’-sam' yat’-yik'
\\/ D2 N\ "
EN A (A H
firm/stable
wan2 -g00"
[ordinal] Page *
Dai Yip® Dik' Foo -lazm4

[ 118 H &Y [

NSIark Have the good fortune to Take on/shoulder
Ma’-hoh’ Yau'-hang’ Daam'-foo’

F&H] GES EH
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Many Important assngnment
Hui’-doh' J ung’ f’
7%
According to Marks Gospel say those arrest

Gui Ma’-hoh*-fuk' -yam suet® na’-se' kui'-bo®

5 e i, AREE f

Jesus men also want to seize hold of
Ye'-so! d1k yan' ya’ seung2 jaau f e6 foh3
MEE oy At @ NE
oung man oung man have no choice but to
nin*-hing'-yan® nin hlrg1 -yan* batl-d/akl—bat1
A, FEA A

naked flee/escape [-ed] Mark
chek3 san' paau’-liv’ Ma’-hoh*-fuk'-yam'
2 N vl .
RE W7 v« BEEE 145152
Asa result of Mark also name J ohn is the only

Yau'-yue' Ma’-hoh’ yau® chmg Yeuk’-hon® si wai'-yat'

mry B (0 M G )

record & narrate this MW affair/thing *  person therefore scripture
:3 6 L] 6 -6 4 2 -5 1
gei'-sut’ e’ gin sl dik' yan* soh’-yi bmb -man
A \ & 2.
EEA = {/:F % E/j }\ F" ﬁ J//L j{
mcntlon oung man probably ]ust is Mark

tai‘-do’ d1k nin hlrg -yan* hoh’ nang jau®-si® Ma’-hoh’

el m A TEE BLE 5T

in person If th1s is s0 Mark with Jesus
boonzxan4 Yiu'=si® je’ Xeun Ma’-hoh® gan' Ye'-so'
o BE ik, &AL IR OHBEK
at lcast has had a ccrtam amount contact
_]1 -siu” yau’-gwoh’ yeuk’ -gon' _]ljj:) > juk’
z0 A#H  HT

& o
Approx1matcly clcvcn ycars latcr( * 6
Daai’-yeuk’ sap’-yat'-nin* hau® joi’
p
REY T—4F & , 1
Hcrod g pcrsccutc Chrlstlans durlng

Hei'-lut® A’-gei —paak bik'-hoi® Gei'-duk'-to* kei' %aan

- nokH HE BB

thereis  one MW/occasmn [?] J erusalem congregatlon

yau® yat' c_hl Ye*-lo%-saat’ laan;D wooi’ %ng
- S/ HB &L

have not a few people all * Mark *’s mother

yau’ bat'-siu’ yan® do' joi® Ma’-hoh® dik' mo’-chan'

HeRxD AR %" BA o #y BB

Mary 3 */’] hom]e in5 assernble/gathéer to2 pray Apostle
Ma’-lei’a’ dik' ga' Iui’ jui®jaap to -go Si*-to*

Bl By o EORE > [HEfE
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Peter mlraculous */-ly  from prlson be released after

Bei’-dak' san-kei* dei® chung gaam'-yuk® wok®-sik' hau®

fers wEr M PR EERL R 1R,

also  */to Mark's home in 2o Acts
ya’ do’ Ma’-hoh’ /géa;' ]u_‘f hui® Si? -to Hang'-juen’
t # EA X E % o ( [EfEfTE

Thus it can be sccn Mark grow to maturity
Yau'-chi’*-hoh’-gin’>  joi® Ma’-hoh’ sing“\—jeung2
12:12) EE1 v BN O ) 423
ears 1n/among Chrlstrans frequently go to l’llS home
d1k1 sui’-yuet’ jung' Gei'-duk'-to* seung hui® ta' ga1
—d
e T, EEE OB A
laéter 4 further3 * hlS home in meet/(g)get together Mark 5
hau’-loi g% joi® ta' ga lu1 jui’~wooi®  Ma’-hoh
/
&K TR EZE g o B
most hkely be familiar with Jelsus *’s Sarly 4 disci]iles 4
seun Eg “bit'  suk®sik'  Ye'-so' dik' jo’-kei' moon®-to
Bk SE p:
0 P& HER By R FItE
furthermore rcccrvc/gct thcrr nurturlng
blng -che” sau®-do” ta'-moon’-dik' fan -to'

WwH =ZFE MMy FER

Mark preVloule Wlth a good number of early Chrlstlan

Ma’-hoh? chang gan' ho®se' jo’-kei' Gei'-duk'-to’

& H] B dF EE OB

Congre gatlons */! overseers side b, srde work

wooi’-jung® dik' gaam'-duk’ bing’-gin' gung'-jok’®
L o EE WE  IfE e
Accord1n3g to W * know Mark receive

Gui’  ngoh’-moon’ soh % Ma —hoh2 dak'-do’ d1k1
1,

% Heff e 5E B

f(;lrst : MW3 assrg(nmcnt( is6 Wlth1 older malc cousm Barnabus
dar —yat goh” yam’™-mo gan' biu’-hing' Ba'-na-ba'

&l {EH5 EEE x E%E

and4 alp}ostle4 l;aul 4 to ether2 */go to Syrla |
woh® si>-to' BoXloh' yat'-hei’ do® Jui®-lei®-a’ dik

rERE fREE i B ROFEE Y

1Tmtioc4h 3 to pre;iich p Acts
on -tai -a~ chuen’-do Si? -to Han;:, juen’

ZEEfl  fE o (0 {EETTE 12:25)

Mark also _|Oll’l[ ed] Bamabus and Paul *’s

Ma’-hoh® ya’ ga'-yap®-liu’ Ba'-na*-ba' woh* Bo*loh* dik'

SE W JOAT FjsﬁFj o PREE HY

ﬁrst MW3 prcach‘mg 6 1 travesls ﬁrst1 g0 to
dai® —yat chi®  chuen’-do ji lui sin'  hui’

£ X HE 2 K,k &
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Cyprus then go to Asia Minor But not know
Choi’-po*-lo®-si' joi® hui’® Siu’-a’-sai*-a®> Daan® bat'-ji'
FEREST B X hoedisE o B OAF
what reason Mark afterwards _]ust by oneself

sam®-moh’ yuen ﬁ%00 Ma’-hoh® ji'-hau® jau® duk®ji®

BT B % B BA

go back Jcrusalcm go [-ed Acts
wooi' Ye'-lo®-saat’- laang5 hui® liu Si*-to” Hang juen’
[5] Mepgre X T o ( (ERETE
Accordm3g to Acts ordmal] chapter
Gui Si*-to* Hang'-juen’ dal jegrég
134, 13) & [T 515 E

say Bamalius and 4 l;aul 4 becausel of I\S/Iark 5 */as a result
suet’ Ba'-na’-ba' woh® Bo’loh' yan' Ma’-hoh® i
-\A/\
EEE M fréE BH M
clash/conﬂrct */rrzse up4 outcome/result }?arnagus | and 4
chung -dat®  hei’-loi git’ Ewoh Ba -na-ba’  woh

(RS e, &R EzE A

Mark g0 to [- cd] Cy rus contlnuc prcachmg

Ma’-hoh® hui’-liv’ Choi*-po*-lo®-si' i chuen do
BE KT %Eﬁﬁ%ﬁﬁ ZJ% °
Acts
Si*-to* Hang i%ilen
( FERE(TER 15:36-39)
C E. or year Paul most hkely
Gun;:, yuen waak(‘ nin’ Boz-lé)ah4 seun gé -bit'
AL 60 = 6l A, fRéE A
foralong tlmc Wlth Mark sert asrdc old grudges [?] because

o’-yi’ gan' Ma’-hoh’ bing'-sik'-chin®-yim* yan'-wai®
EE PR FE] JKRE R ESY
they once again %cthcr Work At that trmc
ta'-moon’ J013—9h13 yat'-hei’ gung'-jok’ D(:Eg -si’
T G X
Paul be 1mprlsoned Rome e Wrote a
Bo?-loh* bei® chau® 7%am joi® L(gllj-ma ta' se’-liv’ yat'
tree e INEE fE S Lt BT —
MW letter  to Colossae Congreganon say I
j% sun3 ka)al Goh'-loh*-sai' w0016-Jung3 suet’ Ngoh5

G AEEPY &R, Ei: ﬁ

)

be put 1%t0 prison When * compamon Arlstarchus
joh’-lo * dik' tung*-boon® A’-lei’-daat’ éoo heung
A 24
o m Ry e mEE
you [plural] send a %rcctmg ]?arnagus . */'  younger malc cousm
nei’-moon* man®ho”>  Ba'-na*-ba' dik' biu® dal

xf My - BB #Y RS
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Mark also to you [plural]  send a %reetmg Speak about

Ma’-hoh” ya’ heung® nei’-moon® man®- Tai1m4-do3
ST (/A [ B i F"ﬁﬁ? o ( BE
him you [plural] already be given/get/receive exhortation
ta'  nei-moon’ yi’-ging' sau -do’ juk'-foo’
fi . fE B ZE i

if he *to  you [plural] there 20 you [plural]
yue'-gwoh® ta' do’ nei’-moon® na -lui” hui” nei’-moon
WE M H M PE = . PRI
then must be Wlllmg to rcccwc h1m Colossians
_]2116 yiu' lok’- 1 ? —d01 Gohli&}é4-sail—suel
Bom e MLY( WEEPTE
Thus it can be seen Paul at that tlrne plan/intend
Yau'-chi*-hoh’-gin’ Bo?-loh* d(’)_nl_’g -si’ daz-sgen3
4100 HEEEE , RE  ER TE
send Mark represent him  to go visit
chaai l:g}:]_-inz Ma’-hoh® doi’-biu’> ta' hui’ taam’-fong
8 Be R M X
Colossac congrcganon
Goh'-loh*-sai' wooi’~jung’

Wy ogx o

Approxunately * C E. to year  during [?]
Daai® Zeuk joi® Gung__} yuen ji® nin* ji'-gaan'
~TC 62 § o4 F Zf

Mark Wlth apostle Peter together */m Babylon
Ma’-hoh” gan' si’-to* Bei*-dak' yat'-hei® joi® Ba'-bei’-lun*

Bl iR S —i £ Bkt

prcach Just as thissMW  book [ordmal] chaptcr
6 -3 4 2 1
chuen do Jing’-yue* boon® sue'  dai’ Jeung
== et
point out thcy be very close to each other Peter

-2 1 4 i 6 4 1 2
ji~-chut ta'-moon*  chan'-mat®-mo*-gaan Bei™-dak

i Wﬂaﬁ wemEE WS

even/also * relatlvel?/ young * Mark
waan* nin* f aau hing' dik' Ma’-hoh’
yom
= ?EE Fao ®m & B B
Call my son Mark
chm& -wai® ngoh’ yit-ji* Ma’-hoh?
(R £ 5 L I
1 Peter
Bei’-dak' Chin*-sue'
S AL 2t .
( WEmE 513
Finally * C.E. year about apostle
Jul3 hau® joi® Gung'-yuen® nin* joh®yau® si’-to

XA S N e S
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Paul second MW/time * R(ime 5 be p imprisoil he

Bo’-loh* da1 -y1 chi joi® Loh*-ma’ bei® chau® ta
rri1 S,

PREE B K £ BE #W , il

ertze a lett%r to at that trme */i m Ephesus * fellow Worker

se”-sun’ ka}a dong'-si* joi® Yi’-fat'-soh? dik' tung*-gung'

BE & BN O£ DUBRT B HI

Timothy say Please you go mcct Mark
Tai'-moh'-taai’ suet’ Chmg nei’ hui’ Ma hoh2
TIE@ IJR nﬁ 'fT 2 ?
bring  him togcthcr/m company come because scrv1cc
daai’ ta' yat'-hei loi* yan'-wai® ta 6 fuk®-si®
it %ﬁ_ A, WE T iFES
W(?I'k 3 for3 me 5 Very lgseful p
gung -jok’ seung ... dui’ ngoh’ han’ yau’-yung
Tf E ¥® & ® AR
2 Timothy Mark most hkely
Tai*-moh'-taai’-hau’-sue' Ma’-hoh?  seun gé -bit'
(  IREXREE 4:11)  F&H 18,
1mmcd1atcly rcspond to 1nv1tat10n from Ephcsus

ma’ seung hcun%3 Fxlng y1u —chlng chung® Yi’-fat'-soh”
SRR

e , e DUFBRT

g0 back Romc It's no Wondcr ]?arnalius . l;aul 4

wooi' Loh*-ma’ hu1 Naan'-gwaai’ Ba _«rg\ -ba’ Bo“-loh

(=

m g L - EHEX E20 - RE
and Pctcr all Vcry much apprccratc Mark

woh* Bei*-dak' do' sap’-fan' seung -sik' Ma’-hoh’
MmoofE # o 'EaE EA

Mark 5 * 5 rcclcwc *1 grcatcst prlvrlcgc prcmscly
Ma’-hoh” soh® dak'-do’ dik Ju1 -daai’® sue® —wmg jau’-si’

Br BT /E B &R OHRE ,%E

l\\

Jchovah * s msplratron */undcr Wrotc
joi(’ Ye'- woh+ Xva dik'  kai’-si® ha° se’-liv’
£ HE A= iy Eﬁ?ﬁ T~ 5%7

Mark's Gospel Tradition lhas it that i Mark 5 5
Ma’-hoh’-fuk' -yam Seun%; -chuen® Ma’-hoh soh
° H

SRS SHE Pt

write dgwn * | mformatlon r}imuch all/evlen +/[it was!] from
i’ dik' ji'-liv’ han’-doh' do si®  chung®
> I = ZAA
L B BB OREO#H 2 W
ap}ostle4 Pzeter | tgrere 5 have lealrne(} of Jr/"‘l ThlS 3
si-to” Bei-dak' na’-lui dak -ji dik Je -goh’
7 s 4E = PAS]
T S S U I
statcmc3nt/vcrsi§)n apparcntly4 conform to (facts 6 because
suet’-faat hon’-loi foo hap si’-sat yan -wai’

W Bk Fa BFHE, B
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Mark 5 */ s record mclude certain detalls these]

Ma’-hoh? dik' gel %}g baau'-koot’ yat'-se' sai’ /llt je’-se

e/ BFE —5 4HET, B

detalls only/have to see with own eyes 6affalr 4 has experlenced * |

sai’ }llt ji-yau’  muk’-do” si’-ching ;sz gwoh dik
Z_'

den A HiE  H1E iy

person for ?xampli chtcr . */ [condltzl‘on] able to5 know
yan' lai-yue® Bei'-dak choi wooi’  ji'-do®
St 4 E
x ( plam #ets ) A g HE -
Hlowcvcr 3 appa3rcntly Mark‘s Gospcl +/[it was!]
Bat' -gwoh hon’-loi*  Ma’-hoh’-fuk' yam si
; =
A, EBER S HtEE =
Mark */m Rome when write +/* */and not +/[it Was‘]

Ma’-hoh® joi® Loh*-ma’ si* se’ dik' vyi' bat' 51
Ba £ &R BB B, m A =Z
when he Wlth Peter together */in Babylon when
dong' ta' gan' Bei’-dak' yat'-hei’ joi® Ba'-bei*-lun* si;

fitt R HE  —E fE EEETFFH 153
write  +/* Mark * Gospcl usc[ -ed]
se’ dik' Ma’-hoh’ joi’ Fuk'-yam'-sue' lu1 yu ﬁ S liu’

2O KA fEES

ver; many Latln phrasc dcﬁmtcly explain[ cd]
han’-doh' Laai'-ding’ chi*5 bing®  gaai*-sik'-liv’
AW bR
=% arT J\\\H bid fEkE T
somc/lccrta{n : chrcw3 4 words & phrascs the bcttzcr to  enable
yat-se  Hei -baak’-loi yue’-chi* ho si
A A
—‘% %{E 5'5 Dg [EL > ﬁ? 1%
non -J ews also be able to see  understand  which shows

fei! au’ *_taai’ -yan ya nang4 hon® dung2 hohz-gin3
AN W B B . "k
Mark's Gospel prmcg)ally [2] +/[it was'] */for gentlle

Ma’-hoh*-fuk’ -yam jue”-yiu’ si wai® ngoi®-bong'

SRS FEOE R

rcadcrs Wr1t2c +/*1
duk %e se” dik

O
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[ordinal] Pagc *

Dai® Yip® Dik' Foo -laan

[ 25 121 H Ay [ ]

Nlews X Notlshirk‘l‘lalrd“work2
Siu-sik- Bat -chi’-lo"-foo

HE 7 AERSHE

RER & [EHE (REE P

5% S = = I Rl

in order to/so as to sprcad good ncws Wlth
wai’-liv’  tui'-gwong® ho® siu'-sik' yue
BT fF HE B
toizl1 just6 like son 5 Wlth5 gather |
lo jau® jeung® yi'ji® yue® foo®-chan
Z,e B Ry B SOH
the same Philij plans
yat' -yeung Fei -laal% -bei’-sue'
—k 2 BEIZEEE 220,22
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Tlmothy In 0r(61er to5 Spread G00(21
Tai'-moh'-taai’ Wai®-liv’ Tui'-gwong” Ho

REX < KT HE

4Tlrnothy is alpzostle4 Paul * 5 rega{d hlghly *
Tai*-moh'-taai® si si’>~to* Bo’-loh* soh? hei’-jung® dik'

aeEE MY

assistant/helper ~ The two men  shoulder to shoulder/51de by side work
6 2 4 6 1. 13
joh’-sau Leun;D yan bing®-gin' gung -jok
7
B oo WA =
almost . clcvcn ycars aftcr l;aul 4 this Way/hkc th1s
cha'-bat'-doh' sap’-yat'-nin* hau® Bo’-loh® je’- eung
(===
=r%  +—F &, {RE LH
speak about/rcfcr to Tlmothy 5 dont have
taam *-do’ Tai*-moh'-taai’ Ngoh moot
P . < -
R E] R E29 2

another person dlsp051t10n/nature be hke his/him  that Way/hke that smcere

bit’-yan® smyT 3_ching* Jeung ta' naﬁ%eunb jan'-ji’

PN HE
*/- ly care albout | your matters/things
dei® gwaan'-sam' nei’-moon*-dik’ si°
\
#oo B (a8 ]:8 -
Tlmothy reveal/zmake kno:vn [-ed] he; himself */in behalfof people
Tai*-moh'-taai® hin*-ming’-liv’ 1(‘-ge1 wai yan
3 =1
FRBER T Ho & A
how/what this  +/[it is!] you [plural] know +/* He
- 2 6 - -6 - 4 1,1 1
jam’-yeung’ je st nei’-moon* ji'-do® dik Ta

i

me togcthcr

ngoh tun ]—f

together toil

tung*  lo*
5

In order téo/so ass to
Wai’-liu

BT




extend preacaing W(?rk 3 4 Tlmoth]y
tui ibé ong’ chuen*-do® gung }]é)k Tai'-moh'-taai’

& (LYl FEEER

not avoid hard work/sgare no effort thert]efore deeply receiveg?] gaul 4
bat'-chi*-lo"-foo” yan -yi° sam -sau’  Bo“-loh
§.s mrine N v rrot
NEESS , KAl RSL TREE
* 5 10V3c als% */for{ us cs'éabhshg—cd] 5 good
soh oi ya wai’® ngoh’-moon® sue’-lap’-liv’ ho’
£
Fr %=, CA Y VAT 53
c>(2amplc
bon% yeung
7‘5 7‘k °
Tlmothy apparcntly */at Lystra grow up

Tai*-moh'-taai’ hon’-loi* joi® Lo®-si'-dak' jeung’-daai

REER  BAR O BEE 0 Bk -

His fathcr 1s Grcck man mother is
Ta'-dik' foo’-chan' si® Hei' laag -yan® mo’-chan' si°
AN N
iy O 2 N & =

Jew Tlmothy from mfant perlod
Yau‘t-}taai{yan4 Tai*-moh'-taai’ Ch}ﬂg ym;D -haai’ si*-kei’
WRAN o REXR W Bz K
_]ust by mother Eumce and  [maternal] grandmother
jau® sau® mo’-chan' Yau’-nei jigei' woh®  ngoi® Joz-mo
w2 BEE O R¥eE M MEEE
L(les 5 teq;ch 6 leam Blble
Loh™-yi gaau’-do hok®-jaap® Sing’-ging'
B Em 2y ot
Acts 2 Timothy
Si*-to* Hang gen Tai*-moh'-taai’-hau®-sue'
( [ERETT 16:1, 3; KRGS
Timothy with mother and
Tai‘-moh'-taai’ gan' mo’-chan' woh*

1:5; 3:14, 15)  f2EEK R BER M

o

[matemaél] grazndmother Very2 possibly +/[it V&éas!] */at l;aul 4
ngoi -jo -mo°  han® hoh -nan;D si joi® Bo’-loh
= ==t
SMERE IR AR B O IREE
ﬁrst MW/tl{ne Vlslt 4 Tlmothy */ ’sl
da1 -yat chi’ taam’-fong”  Tai’-moh'-taai®  dik
. 7 T2 &
% x 25 FEEER iy
hometown when  accept [?] Chrlstlamty +/*

ga' heung' si’ gwai -Jslm3 Gei'-duk'-gaau® dik'
w0 EEE EEH # -

Afe\ﬁz years4 later l;aul returilto 3 Lys ra at that tlme
Gei*-nin* hau® Bo’-loh® wooi*-do® Lo®-si'-dak' dong'-si

RE 1%, fREE [HFE] PEENAS *H%
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4 Tlmothy 3 Very2 prgbably 4 620 6 years (%ld about
Tai*-moh'-taai® han® hoh -nan;D yi®-sap® sui’ joh’-yau®

FREER f Fé e o Bk EhA
Lystra Icomum */ s brothers all

Lo -si'-dak’ woh Yi’-goh'-nim® dik' dai®hing' do'

CRERS M DEks B Bl &

praise/appreciate  him Acts Go d
Jaan3-seung2 ta' Si*-to* Hang £GH4 Seung’-dai’
LT O fERETE 162)  BAE

*/ s1 spmt previousl * ) conccrmng young

dik llé chang ba” gwa ¢' nin*-hing' d1k

6 B B T W
Tlmothy * prophecy msplre [? é,[ */appear

Tai*-moh'-taai® dik'  yue’-yin*  kai*si® chut'-loi*

fEEX B FHE O Born ok,

Paul and local eldezrs then/Just in the3 light of
Bo’-loh* woh® dO,I_lé -dei® jeung’-lo® jau®  on’ -%iu‘
- 07
freg M1 B RE O OEL Higk
pro hccy appom%/dcmgn%tc Tlmothy hold thc office of
yue —ym wai paal Tai*-moh'-taai’  daam'-yam®
HE ZIK FREER B
spcmal Work l Tlmothy

dak®-bit° d1k1 gung'-jok’ Tal -moh'-taai’~chin*-sue'

Bl 6y 1A FEEE KA 1:18;

2 Tlmothy He  obtain thc a551gnmcnt
Tai*-moh'-taai’-hau’-sue’' Ta'  wok®-paai’
114 RIEAERE 16 i K
to accompany Paul */to each place preach

pooi*-boon® Bo’loh* do® gok’® dei® chuen’ -do

avAY A4 [===}

FE frég ¥ % o HE -

Tlmothy not only rnust3 bid fagrewellﬁto friends & relatlves
Tai*-moh'-taai’ bat'-daan® yiu’> go’-bit chan' Eu
g =
FRBER AME B EHH
also 4 musg be 6 cncummscg in ordcr to av501d by hc1 * 5

waan® yiu® sau® got’-lai yi’-min bei® ta' soh

BO®E oz FE, D # M Ry

VlSlt Jews criticize
taam’ fong dik1 Yau'-taai’-yan® fei'-yi
7S] iy RN (= I
Acts

Si*-to* Han -juen’
( @ﬁﬁ1 16:3)

Tlmothly g0 to */[had] ver; many placcs Hcl
Tai*-moh'-taai’ hui’ gwoh’ han’-doh' dei’-fong' Ta

fREX X B RE Iy o
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with Paul and Sllas together  go to Phlllp i
gan' Bo’-loh! woh" Sai'-laai' yat'-hei® hui® Fei'-lap®-bei’
pROpREE MI PERL —#E A BREztt
to preach afterwards with Silas */: at Beroea
chuen’-do° ji]-h/au(‘ gan' Sai'-laai' joi® Bei*-lei’-a’
HE , X8 R P £ PbHEoE
Work thcn aftcrwards by oncsclf */in Thessalonica
gung'-jok’ ym *-hau® duk®-ji® joi® Tip’-saat’-loh*-nei’-ga'
RS e & e
serve When Timothy with Paul */at
fuk®-mo° Dong' Tai*moh'-taai’ gan' Bo’loh® joi®

R - & fEEER R fREE

| Corint£1 | oncg agalr% meet thn he] %ell
Goh'-lam*-doh' joi’-chi’ gin’-min® si go -so
= i
% E—J\ Hm B ﬁfz
l;aul 4 goo(zl n]ews | Wthh 1s6
Bo“-loh yat' -yf ho siu -sik jau®-si
rre1 M2
PrRéE S5 HE, ELE
Thcssalomca */’s Chrlstlans although suffcr

Tip’-saat’-loh*-nei’-ga' dik' Gei'-duk'-to* sui'- 1n JO -sau
MEREEEd By BVEGE EER @
trials & tribulations yet stlll deeply love [?] God
waan’-naan®  daan® ying® ym sam'-oi’  Seung’-dai’
/%\gﬁ ) {EI 1)31\\\ %E —J:A;r% b
kccp falthfulncss Acts
bo’-chi* JurllzgI -sun’ Si*-to’ Hang

i MR TR 1661704

1 Thessalomans Paul */at
Tip’-saat’-loh*-nei*-ga'-chin*-sue' Bo’loh*  joi®
S E RGeS 32-6) fREE AE
Ephesus when hear certain concernmg
>_fat'-soh? si ting'-do®  yat'-se' ;__,wa Xue
Tidpr 8, B TR TR

1Corintéktl : congr{cgatlon ncws : fczcl 3
Goh -lam"-doh wooi - ng d1k siu' 511( gam’-do

B4 o HE ,  BE

uncasy/distur{)cd Just/at %ncc want to2 send . 4 Tlmothly 3 go back
bat -on jau”  seung” chaai’ Tai-moh -taai” wooi
S
Nz, E‘jﬁ B %= EER [
Cormth 1 Corinthians

Goh'-lam*-doh' hu1 Gohl—1am4—doh1‘_Chin4—suel
Mm% K o EMEEE 4:17)
Later Paul also  tell/command Erastus and

Hau®-loi* Boloh® yau® fan'-foo’ Yi*-laai'-do' woh*

®A , frEE L oy DUIER A

4 Tlmothy leave/ckepart f{om Ephesus */to
Tai*-moh'-taai’ lei’-hoi >-fat'-soh’

do
FRIER HEBH Llﬁ%ﬁﬁ ,
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Macedoma g0 However when Paul Writze a lett%r
Ma’-kei*-dun® hui’ Bat' ;Dwoh dollg Bo’-loh* se’-sun’
BHE X - ABE B RE BE
to Rome * s Chrlstlans thn 4 Tlmoth]y
ka}a Loh*ma’ dik' Gei'-duk'-to* si* Tai*-moh'-taai’®
ZA\ =N
G R W B I, REX
alrcady return to Corinth with Paul */bc

wooi’-do’  Goh'-lam*-doh' gan' Bo’-loh* joi®

SRNEE] %, IR fRE fE

together Acts Romans
yat'-hei’ Si*-to* Hang é;en Loh*-ma’-sue'
(===
—# o ( (EREfTE 1922, BEE
4 Tlmothy 3 in order to/so as to spread good
Tai’-moh'-taai’ wgtié-liu5 tui'-gwong®  ho’
16:21)  $EEER BT TEE ¥
n]ews evegrywhere3 go around the above-mentloned just/merely
siu -sik’  sei’-chue’ ban -jau yi’-seung jit-si

NN \ =
HE MWE #AFE ., BLE HE
among thcm ccrtam cxamplcs theﬁrs alg
kei'-jung' yat'-se' lai’ji* yi*-yi

Heb —E BT iC -

Paul once adv1se&encoura e Tlmothy Dlon't 3
Bo’-loh* chang huen*-min’ Tai'-moh'-taai® Bat'-yiu’

{ReE Es TREER ¢ R

let peoplf look down upgn your youth};ulness [']’]
yeung yan siu’-hon’ nei’ nin"-hing
777 2
B A NG {4 G O
1l T1m0t3hy 4 Thiss ma&kc clear
Tai*-moh'-taai’-chin*-sue' Je biu-ming
( HEEEARHTE 412) = =
Tlmothy p0551bly */in cxcr01sc authorlty

Tai*-moh-taai® hoh’ nang joi® harlg -si*  kuen®-lik°
FREER AR R fTEE fEDD

respect/aspect a little/rather hesitate Although like this
16 5 2 4 )

fon%-mm yau-dim” yau - e Sui' ;m yue“-chi

R HER 7t

Paul still very much  rest assured/be at ease */- ly send
Bo’loh' ying'  han’ fong’-sam' dei® chaai'
rre1 / A
treg 5 R TR o =

’ Tlmothy 3 to g(% deal 5wnh 5 one MW 4 congr(‘egatlon *’s |
Tai*-moh'-taai’ hui’ chue’-lei’ yat' kwan w001 ng dik
RERX X mE — B 6
question/problem  ask/allow him command 5 those pcoplc must not
man -tai an’-foo” na’-se yan' bat -yiu

me U T
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hand down/spread other * teachings
chuen® bit’ dik' gaau’-yi
1 gl iy HEO7 e
1 Timothy Paul also delegate authority
Tai*-moh'-taai’-chin*-sue' Bo’-loh* ya’ sau®-kuen
=N =TT . 7938 57 kb
(  REREIE 13 (RE

to . 4 Timothly 5 * 6 congrc{:ga'{ions3 in5 to appoint
ka/g Tai’-moh -taai” joi’ wooi -jung’ lui® wai-yam’

& RER E 2 ZE

overseers and ministerial servants
gaam'-duk’ woh* joh®-lei’*-buk®-yan*
7R ALY
BiE i BhEREEAN °

1 Timothy
Tai*-moh'-taai’-chin’-sue'
=N =T .
(  RELETE 522
Timothy have  not a few fine *  gpecial qualities
Tai'-moh'-taai’ yau® bat'-siu’ m(;f—ho2 dik' dalﬁ—'}gtl
fEX B AV =y oW FE

make Paul very deeply love/be fond of  him From

ling® Bo’loh* sam'-sam' hgij;@3 ta' Ch/ung4

AN [=nni NN/ =z

< REE R =5 fto fe
relatively young *

scriptures 4 Cgl’l 3see | 3ge ’ ) |
ging -man” hoh -yi’ hon’-chut' nin -fei gaau” hing' dik
&gz mLL B, 2 | KW
4Timothly 3 is(‘ gaul 4 */’sl inti]mate p corripanion p
Tai’-moh -taai” si’ Bo™-loh™ dik’ chan -mat’ tung -boon
=) C = v SR —1 Mz
R 2 PRE By E® EH
alrca%y loyal &lstcadfalst also6 havc5 Warmth/'icndcr feeling just( as if ¢
gEei jun‘il-jing yau’ yau’  wan -ching’  jau’ jeung’
“H =y
% N =| N |8 y B %
l;aul 4 */’sl s40n 5 t{’lC same ¢ l;aul 4 say3 hc1
Bo“*-loh™ dik' yi'-ji® yat-yeung’  Bo“-loh™ suet’ ta
= st R =N Sest EYay
PrEE  HY ST - fREE @Mt
relr;ember] 4 Timoth]y 3 */’s] teags p eax‘{lestly 3 want to
gei’-dak Tai'-moh -taai” dik’ ngaan’-lui’ chit’-chit’ seung

o EEER Wy R, U] &

see3 4 Timoth]y 3 also/even ralore */in behaﬁlf of hirrll ray 3
gin” Tai -moh -taai waan wai ta. to’-go’
=R7d Sa > > E'T-f'

RoOEER , B R At B -
l;aul 4 be like MW _ lovingly concerned about [?] Chiid 5 * |

Bo’-loh* jeung® goh’ gwaan'-oi’ haai'-ji* dik

rret =<7,

freg B FE Zr W

father the same once because Timothy

foo®-chan' yatl—yeung(’ chang4 yan1 Tai*-moh'-taai®
o <

SCHR —t LN
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fre%uently 4 fa}ll ill p */as a rzlesult glve h1m adv1ce
seung -seung sang -ben i ka un o’
l% l% W /LJ\ =
very probably due to hlS stomach not  very ood

han’ hoh’-nang* yau' %fue ta'-dik' wai® bat' daai’-ho’

R HIRE ity H & K& -

1 Timothy 2 Timothy
Tai*-moh'-taai’-chin*-sue' Tai*-moh'-taai’-hau’-sue’'
(  JRERFTE 523 IRERERE
1:3,4)
Paul ﬁrst MW/time */in Rome be thrown into Z}iJrison

Bo’-loh* da1 -yat chi joi® Loh*-ma’ bei® chau
i \
fREE H— KR £ #E #H

Whin 4 Tlmoth]y 3 keep sb compan; {y one in closc attcndancc A3tlcast2
si* Tai‘-moh-taai’ pooi*-boon®  joh’-yau® Ji'-siu

£ i 7 P2 z~
F,  $EEEX FE iy SR U
there i gs onc1 MW6 tlI;{lC pcrlod1 4Timothly 3 als% have to/need to
yau’ yat duen’ si -gaan Tai’-moh -taai” ya dak

— B WHE, ERK T #

endure pI'lSOIl * hardshlp/ ain Philemon
yan’-sau’® lo*-yuk® _]1 fgg Fei*-lei®-moon"*-sue'
B2 OFR 2w o BRFIFTE L
| Hebrgews 4 | gaul 4 rgalize | */[actually]
Hei -baak’-loi"-sue Bo -lg)nh yigik do’
wmERE  1323) fREE B F
hlS own time to die [?] be about to  arrive then/rlght away urge
ji®-gei®  seikei' jeung' i’ jau dun'-chuk'
Ho B & =, i Fe
Tlmothy Please you as qulck g/ as p0551blc */to me
Tai*-moh'-taai’ Clling nei’  jun’-faai’  do’ ngo\h5
fREEK 5 fx FEWHBE O,
hcrc come 2 Tlmothy
Je ui® loit Tai*-moh'-taai’-hau’-sue'
EEOK 7 (0 REXRKE 4:6-9)

Tilus it czan be sgen 3 gaul 4 and/w1th Tlmothy * |
Yau'-chi*-hoh’-gin> Bo’-loh* gan' Tai *-moh'-taai® dik
vt i
AR, (REE HOOmEER W
feehn%s/affectlon }llow | deep But Tlmothy
gam’-ching* doh'-moh sam -hau’ Daan Tai*-moh'-taai’

g B J— - {2 FEEER

tht{hcr or 510’[ com‘(‘: * is m03st lovg: * . mcnti)r g
si-fau’  loi* dak' k gin’ ji° oi’ dik' leung'-si
= 78 K ==
=4 K 5 % 1’d1 £ E W BH
ﬁnal 6 onc1 aspcct6 scriptures 4 dcﬁmtcly/also do not
_]u1 ’-hau®  yat'-min ging -man bmg moot

?ﬁ %ﬁ @éj{ EDZ /R
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